
 

Diocesan Shrine of Saint John Paul II 
 

Diecezjalne Sanktuarium Św. Jana Pawła II 
 

   6 Wall Street, Passaic, NJ 07055     Tel: (973) 473-1578     www.holyrosarypassaic.org 
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HOLY ROSARY R.C. PARISH 
PARAFIA MATKI BOŻEJ RÓŻAŃCOWEJ 

Rev. A. Stefan Las, Pastor 
Rev. Michal Dykalski, Associate Pastor 

Rev. Slawomir Tomaszewski, Associate Pastor 
Całotygodniowe Przedszkole: Akademia Malucha 

Tel.: 973-928-4885            www.akademiamalucha.us 
e-mail: info@akademiamalucha.us 

Sunday Masses: 
 Saturday: 5:00 P.M. & 7:00P.M. 
 Sunday: 7:00, 8:30, & 10:30 A.M., 12:30 & 7:00 P.M. 
 
Weekday Masses: 
  8:00 A.M. & 7:00 P.M 
 
Confessions: 
 Saturdays: 4:00 - 5:00 P.M. 
 Sundays: before each Mass 
 Daily:  6:30 - 7:00 P.M. 
 

Baptisms:  Please contact the parish office in order to make 
  arrangements for the date and time of the 
  Baptism. 

Msze św. w Niedzielę: 
 Sobota: 5:00 P.M. i 7:00P.M. 
 Niedziela:  7:00, 8:30 i 10:30 A.M., 12:30 i 7:00 P.M. 
 

Msze św. w tygodniu: 
   8:00 rano i 7:00 wieczorem 
 
Spowiedź: 
 Sobota: 4:00 - 5:00 po południu 
 Niedziela: przed każdą Mszą św. 
 Codziennie: 6:30 - 7:00 wieczorem 
 

Chrzest:  Prosimy o skontaktowanie się z kancelarią 
    parafialną w celu ustalenia daty i godziny 
    Chrztu św. 

Parish Office Hours 
 

 Monday, Tuesday, & Friday: 9:00 A.M. - 12:00 P.M. 
       4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
       Wednesday & Thursday: 4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
         Saturday: 9:00 A.M. - 2:00 P.M. 
 Sunday (in the parish store): 7:30 A.M. –12:30P.M 
 

Holy Days, Holidays:  OFFICE IS CLOSED 
For all other appointments, please call the rectory. 

Kancelaria Parafialna jest czynna: 
 

 Poniedziałek, Wtorek i Piątek: 9:00 A.M. - 12:00 P.M. 
       4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
      Środa i Czwartek: 4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
       Sobota: 9:00 A.M. - 2:00 P.M. 
 Niedziela (w sklepiku):  7:30 A.M. - 12:30P.M. 
 

W Święta Kościelne i państwowe 
kancelaria parafialna jest nieczynna. 

Polska Szkoła Dokształcająca im. Bł. Jerzego Popiełuszki 
Tel:  973-473-1578  www.holyrosarypassaic.org/polskaszkola 
Facebook:    Shrine John Paul II 

mailto:info@akademiamalucha.us


MASSES FOR THE WEEK 
MSZE ŚW. W TYM TYGODNIU 

March 5, 2023 

SATURDAY March 4 sobota 
  7:00am + Mieczysława Siewierska 
  5:00pm + For all parishioners 
               + Mieczysław Zylik rq. Rodzina 
  7:00pm + Helena Łapczyńska rq. Córka 
SUNDAY March 5 niedziela 
  7:00am + Za parafian 
               + Maria Ryś rq. Matthew i Maria Moskal 
  8:30am    W intencji uczniów, rodziców, nauczycieli i katechetów  
                  Polskiej Szkoły i Lekcji Religii 
                  O zdrowie i błog. Boże oraz opiekę Matki Bożej dla  
                  Eryka z okazji urodzin rq. Babcia 
               + Sławomir Klecha rq.Rodzice 
               + Edward Maliton 
               + Józef, Helena, i Zbigniew rq. Rodzina Ostros 
10:30am    Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o dalszą 
                  opiekę Matki Bożej Różańcowej i zdrowie dla Lenki i Ani  
                  Anewski rq. Rodzice 
                  W intencji księży pracujących w naszej parafii i członkin  
                  Różańca św. oraz ich rodzin 
                  W intencji Panu Bogu Wiadomej 
                  O zdrowie, błog. Boże i opiekę Matki Bożej dla Dominika  
                  Kapuśnik z okazji 2-ich urodzin 
                  O zdrowie dla Jana Chorążak 
                  O zdrowie i błog. Boże oraz opiekę Matki Najświętszej  
                  dla Marii z okazji urodzin rq. Córka z rodziną 
               + Marian Plokarz rq. Ewa i Józef Molitoris 
               + Zofia i Stanisław Szeliga rq.Córka z rodzina 
               + Jan Król rq. Rodzina 
               + Marcin Król rq. Rodzina 
               + Kazimiera Wdowiak 
               + Adam Soja 
               + Maria Jasińska rq. Mąż 
               + Kazimiera i Jan Kolusz rq. Anna i Stefan Piwowarczyk 
               + Milan Hrinda rq. Syn z rodziną 
               + Celina i Marcel Żurawski, Teresa i Tommy 
               + Aleksander Przewoznik rq. Syn z rodziną 
               + Jerzy Przewoznik 
               + Czesław Piotrowski 
               + Stanisław Chojnacki rq. S.B. Gusciora 
               + Władysław Dąbal rq. Barbara Aleksandrowicz 
               + Maria i Józef Baka 
               + Maria i Stanisław Makowski 
               + Stanisław Kosakowski 
               + Z rodziny Kosakowskich 
12:30pm + Julia i Tadeusz Micek rq.Rodzina 
  3:00pm    Gorzkie Żale - Lenten Lamentations 
  7:00pm + Mieczysława Siewierska 
MONDAY March 6 poniedziałek 
  8:00am + Mieczysława Siewierska 
  7:00pm + Eugeniusz Klecha 
TUESDAY March 7 wtorek 
  8:00am + Marek Wojciech Szczepański 
  7:00pm + Jerzy Chmieliński 
WEDNESDAY March 8 środa 
  8:00am + Paulina Krupa 
  7:00pm + Kazimiera Sidor (Anniv.) rq.Mąż z rodziną 

               + Rozalia i Jan Kalata rq. Rodzina 
               + Cecylia i Jan Biziak rq. Rodzina 
THURSDAY March 9  czwartek 
  8:00am + Ludomir Ficek 
  7:00pm + Maria Brynczka 
FRIDAY March 10 piątek 
  8:00am + Aneta Czernerowska 
  7:00pm    Droga Krzyżowa -  
                  Stations of the Cross 
SATURDAY March 11 sobota 
  7:00am + Julia Boroń 
  5:00pm + For all parishioners 
               + Waldemar Kulikowski rq. Family 
  7:00pm + Krystyna Forrest rq. Rodzice 
               + Marcin Gazda rq. Siostra z rodziną 
               + Stanisław Wyka rq. Zofia Jakowicz 
SUNDAY March 12 niedziela 
  7:00am + Za parafian 
  8:30am + Bartek Dmochowski 
               + Mateusz Turek 
               + Leonora i Stanisław Dudzic 
               + Edward Maliton 
10:30am    O zdrowie dla Jana Chorążak 
                  O zdr. i opiekę Matki Bożej  
                  Nieustającej Pomocy na dalsze lata  
                  życia dla Lucyny Kołakowska  
                  w dniu urodzin rq. Mąż 
                  O zdr., błog. Boże oraz opiekę Matki  
                  Bożej i dary Ducha św. dla Amelki  
                  Sulich z ok.7-ych ur. rq.Dziadkowie 
               + Józef Galik 
               + Marian Plokarz rq. B. i C. Valaderes 
               + Zofia i Stanisław Szeliga rq. Córka 
               + Maria i Franciszek Łasica rq. Córka  
               + Milan Hrinda rq. Syn z rodziną 
               + Celina i Marcel Żurawski, córka  
                  Teresa i wnuczek Tommy 
               + Aleksander Przewoznik 
 rq. Syn z rodz. 
               + Jerzy Przewoznik 
               + Czesław Piotrowski 
               + Stefania i Augustyn Bambuch 
 rq. Córka Regina 
               + Ewa i Jakub Pięciak rq.Syn 
12:30pm + Stanisława i Stanisław Orkisz
 rq.Rodzina 
  3:00pm    Gorzkie Żale -  
                  Lenten Lamentations 
  7:00pm    O zdrowie i szczęśliwą operację dla  
                  Leszka rq.Rodzina 

Zapowiedzi Przedślubne 
I   Andrzej Sołtys -  Teresa Szpernoga 



SECOND SUNDAY OF LENT 
DRUGA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 

5 MARCA, 2023 

DZISIAJ: 
1. Druga kolekta przeznaczona na potrzeby parafii. 

Prosimy o ofiarność i składamy serdeczne Bóg zapłać. 
2. Gorzkie Żale o godz. 3:00pm. Dzieci z klasy 1 A, B, C i 

3 A, B są zobowiązane do udziału w Gorzkich Żalach. 
 
W TYM TYGODNIU: 
1. Wtorek: Wspom. św. męczenników Perpetuę i Felicytę  

*7:00pm Msza św. i 25 miesiąc nowenny pompejańskiej  
 w intencjach wszystkich rodzin i parafian. Serdecznie  
 zapraszamy do udziału i wspólnej modlitwy. 

2. Środa: 7:00pm Msza św. i nabożeństwo do Matki Bożej 
 Nieustającej Pomocy. 

3. Czwartek: 7:00pm Msza św. i nab. do św. Jana Pawła II. 
4. Piątek: Lekcje religii o godz. 5:30 wieczorem.  

*7:00pm Droga Krzyżowa Młodzież z klasy 6 A, B, C 
jest zobowiązana do udziału w Drodze Krzyżowej. 

5. Sobota: 7:00am Msza św. i nabożeństwo do Cudownego 
Medalika.  
*Lekcje religii o godz. 9:00 rano.  
*Polska Szkoła o godz. 10:00 rano do 1:00 po południu.  
*Spowiedź: 4:00 - 5:00pm.   

 
PRZYSZŁA NIEDZIELA:       III  NIEDZIELA   
                                           WIELKIEGO POSTU 
1. Druga kolekta przeznaczona na opłaty diecezjalne. 
2. Gorzkie Żale o godz. 3:00pm. Młodzież z klasy 6 A, B, C 

jest zobowiązana do udziału w Gorzkich Żalach. 
 
RÓŻNE: 
1. Wtorek, 14 marca, 7:00pm Msza św. i nabożeństwo do  

bł. Jerzego Popiełuszki. 
2. Młodzież z klasy 5 A, B, C jest zobowiązana do udziału 

w Drodze Krzyżowej w piątek, 17 marca o 7:00pm oraz 
w Gorzkich Żalach, w niedzielę, 19 marca o  
godz. 3:00pm. 

3. Pragniemy poinformować drogich Parafian, że w dniach 
18 i 19 marca po Mszach św. odbędzie się kiermasz 
domowej roboty pierogów. Dochód ze sprzedaży będzie 
przeznaczony dla młodzieży udającej się na Światowe 
Dni Młodzieży w Portugalii. Już teraz serdecznie 
zapraszamy. 

4. Wtorek: 21 marca, 7:00 Msza św. i nabożeństwo do  
św. Ojca Pio. 

5. Środa, 22 marca, rozpoczęcie Rekolekcji św. Mszą św. 
o godz. 7:00 wieczorem. 

6. Dzieci i młodzież z klasy 2 A, B, C I 8 A, B, C są 
zobowiazani do udziału w Drodze Krzyżowej w piątek, 24 
marca o godz. 7:00pm oraz Gorzkich Żalach w niedzielę 
26 marca o godz. 3:00pm. 

7. Sobota 25 marca, Uroczystość Zwiastowania 
Pańskiego. Złożenie przyrzeczenia Duchowej Adopcji 
Dziecka Poczętego po Mszy św. o godz. 7:00pm. 
Zachęcamy parafian do przyłaczenia się do grupy 
Duchowej Adopcji Dziecka Poczętego. Wszystkich którzy 
chcą podjąć Duchową Adopcje prosimy o przyniesienie 
świecy, może być to gromnica 

8. Wtorek 28 marca, podczas Mszy św. o godz. 7:00pm 
będziemy modlić się za zmarłych poleconych w 
wypominkach. Po Mszy św. nabożeństwo za zmarłych. 

TODAY: 
1. Second collection is for parish needs. May God bless 

you for your generosity! 
2. Lenten Lamentations at 3:00pm. All students in Grades  

1 A, B, C & 3 A, B are obligated to attend Lenten  
Lamentations. 

3. Parish store will be open from 7:30am - 12:30pm. In the 
parish store, you can order Mass intentions, pay parish 
dues, and learn information about Sacraments. 

 
THIS WEEK: 
1. Thusday: Saints Perpetua and Felicity, Martyrs 

*After 7:00pm Mass, 25th month of the Novena to Our 
Lady of Pompeii. 

2. Wednesday: 7:00pm Mass and devotion to Our Lady of 
Perpetual Help.  

3. Thursday: 7:00pm Mass in honor of St. John Paul II. 
4. Friday: CCD Religion Classes at 5:30pm.  

*7:00pm Stations of the Cross. All students in Grades  
6 A, B, C are obligated to attend the Stations of the Cross. 

5. Saturday: 7:00am Mass and devotion to the Miraculous  
 Medal. 
*CCD Religion Classes at 9:00am.  
*Polish School Classes from 10:00am to 1:00pm.  
*Confession: 4:00pm-5:00pm.  

 
NEXT SUNDAY:               III  SUNDAY  OF  LENT 
1. Second collection is for Diocesan Assessment. 
2. Lenten Lamentations at 3:00pm. All students in Grades  

6 A, B, C are obligated to attend Lenten Lamentations. 
 
OTHERS: 
1. Tuesday, March 14, 7:00pm Mass and devotion to  

bl. Jerzy Popieluszko 
2. All students in Grades 5 A, B, C are obligated to  

attend the Stations of the Cross on Friday, March 17 at 
7:00pm, and Lenten Lamentations on Sunday, March 19 
at 3:00pm. 

3. Dear Parishioners, we would like to inform you that on 
March 18th and 19th, after Holy Masses, we will have 
homemade pierogies fundraising. All donations will help 
our youth go to World Youth Day in Portugal. Thank you 
for your generosity. 

4. Tuesday, March 21, 7:00pm Mass and devotion to  
Saint O. Pio. 

5. Wednesday, March 22, opening of the Parish  
Retreat with Holy Mass at 7:00pm 

6. Wednesday, March 22, 7:00 p.m. Mass and devotion to 
St. Charbel at 7:00pm. 

7. Tuesday, March 28, during the 7:00pm Mass, we will be 
praying for all the deceased offered for Wypominki.  
Devotions for deceased after Mass.  

8. All students in Grades 2 A, B, C & 8 A, B, C are  
obligated to attend the Stations of the Cross on Friday, 
March 24 at 7:00pm and Lenten Lamentations on Sunday, 
March 26 at 3:00pm. 

9. Tuesday, April 11, after 7:00pm Mass, 26th month of the 
Novena to Our Lady of Pompeii. 

10.Wednesday, April 12, after 7:00pm Mass, devotion to St. 
Joseph. 
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PARISH RETREAT 

REKOLEKCJE PARAFIALNE 
 

 
Wednesday, March 22, 2023   środa, 22 marca,2023 
  8:00 a.m. Msza św. 
  7:00 p.m. Rozpoczęcie Rekolekcji św. 
 Msza św. z nauka ogólna. 
 
Thursday, March 23, 2023   czwartek, 23 marca,2023 
  7:00 a.m. Msza św. z nauką ogólną. 
  7:00 p.m. Msza św. z nauką ogólną. 
 
Friday, March 24, 2023 piątek, 24 marca, 2023 
  7:00 a.m. Msza św. z nauką ogólną. 
  7:00 p.m. Msza św. z nauką ogólną i Droga Krzyżowa. 
 
Saturday, March 25, 2023       sobota, 25 marca, 2023 
  7:00 a.m. Msza św. z nauką ogólną. 
  5:00 p.m. Msza św. z nauką ogólną. 
  7:00 p.m. Msza św. z nauką ogólną. 
 
Sunday, March 26, 2023   niedziela, 26 marca, 2023 
  7:00 a.m. Msza św. z homilią, uzyskanie odpustu 
                  zupełnego i bł. relikwiami Św. Jana Pawła II.  
  8:30 a.m. Msza św. z homilią, uzyskanie odpustu 
                  zupełnego i bł. relikwiami Św. Jana Pawła II.  
10:30 a.m. Msza św. z homilią, uzyskanie odpustu 
                  zupełnego i bł. relikwiami Św. Jana Pawła II.  
12:30 p.m. Msza św. z homilią , uzyskanie odpustu                 
                  zupełnego i bł. relikwiami Św. Jana Pawła II.  
                  Po Mszy św. wystawienie i adoracja Najśw. 
                  Sakramentu do godz. 3:00pm. 
  3:00 p.m. Gorzkie Żale. 
  7:00 p.m. Msza św. z homilią, uzyskanie odpustu 
                   zupełnego i bł. relikwiami Św. Jana Pawła II  
 
 
 

Spowiedź św. w każdy dzień, 
 30 minut przed każdą Mszą św. 

 Sobota, 25 marca, Uroczystość Zwiastowania 
Pańskiego. Msza św. o godz. 7:00 wieczorem. W tym 
dniu zostanie powołana w naszej Parafii Duchowa 
Adopcja Dziecka Poczętego. 
 „Duchowa Adopcja Dziecka Poczętego” jest modlitwą 
w intencji dziecka, zagrożonego zabiciem w łonie matki. 
Trwa 9 miesięcy i polega na codziennym odmawianiu 
jednej tajemnicy różańca świętego i specjalnej modlitwy w 
intencji dziecka i jego rodziców. Duchową Adopcję może 
podjąć każdy człowiek: osoby świeckie, mężczyźni, 
kobiety, ludzie w każdym wieku. Uroczyste składanie 
przyrzeczenia Duchowej Adopcji odbędzie się w sobotę, 
25 marca w Uroczystość Zwiastowania Pańskiego po 
Mszy św. wieczorowej o godz. 7:00 wieczorem. 
 

 
 

 Zapraszamy bardzo serdecznie wszystkich do 
podjęcia tego wielkiego dzieła jakim jest obrona życia 
każdego poczętego dziecka.  

       Fr Stefan 
       Fr Michał 
       Fr Sławomir 

      Deklaracje z formułą do przyrzeczenia znajdują 
się na stoliku za ławkami. Dolną część deklaracji z 
modlitwą należy odciąć i zachować do prywatnego 
odmawiania natomiast górną część wypełnioną 
należy złożyć do koszyka umieszczonego na stoliku 
za ławkami w tylnej części kościoła, po każdej Mszy 
św. w niedziele. Każdy podejmujący się Duchowej 
Adopcji na Mszę św. przynosi świecę, może być 
gromnica. 

 

 Spowiedź św. przed Świętami Wielkanocnymi w 
naszej parafii odbędzie się w Wielki Wtorek i Wielką 
Środę, od 4-5 kwietnia od godz. 6:30-8:00am i 5:30-
8:00pm. Spowiedzi św. we Wielki Czwartek, Wielki Piątek 
i we Wielką Sobotę nie będzie. Prosimy wszystkich o 
skorzystanie z spowiedzi św. w wyżej podanym dniu i 
czasie. 
 
 Confession before Easter in our parish will be on 
Holy Tuesday and Holy Wednesday, April 4th - 5th, from 
6:30am - 8:00am, and from 5:30pm - 8:00pm. There will 
be no confession on Holy Thursday, Holy Friday or Holy 
Saturday. 



CCD Religious Education & 
Polish School Program 

INFORMATION 

Drodzy Parafianie, 

 W środę popielcową rozpoczeliśmy wielki post; czas 

pokuty, nawrócenia, dzieł miłosierdzia i modlitwy. Z tej 

okazji zachęcamy was do wzięcia udziału w wielkopostnej 

modlitwie różańcowej ponieważ tylko w modlitwie i pokucie 

możemy mieć nadzieję na nawrócenie i przemianę 

ludzkich serc. Maryja wielokrotnie w swoich objawieniach 

prosiła abyśmy codziennie odmawiali różaniec. 

 

Zasady Różańca Świętego: 

 Wielkopostny różaniec zaczął się w Środę 

Popielcową 22 lutego a zakończy w Wielki Piątek 7 

kwietnia. Pod chórem na pulpicie przygotowana będzie 

lista, na którą można się wpisać. Różaniec odmawiamy 

codziennie 24/7 przez cały Wielki Post, dlatego prosimy 

zapamiętać wybrany dzień i godzinę. Różaniec ofiarujemy 

w nastepujących intencjach:  

Tajemnica 1: o miłość, wiarę, mądrość i roztropność dla 

rodziców, opiekunów, wychowawców, nauczycieli i  

katechetów w wychowaniu młodego pokolenia. 

Tajemnica 2: o dar wiary nadziei miłości dla dzieci i 

młodzieży, aby w Chrystusie odnajdywali wzór do  

naśladowania w swoim życiu, 

Tajemnica 3: O zdrowie dla chorych, o powołania 

kapłańskie i do życia konsekrowanego, aby nie zabrakło 

świadków Ewangelii i miłości Boga do człowieka. 

Tajemnica 4: O nawrócenie grzeszników, za 

uzależnionych, aby znaleźli siły i pomoc w uwolnieniu się 

od zła. 

Tajemnica 5: za zmarłych parafian i dusze w czyśćcu 

cierpiące, 

Zachęcamy wszystkich parafian do wspólnej 

modlitwy. 

Additional Classes for Children receiving  
First Holy Commmunion on  

May 20, 2023 from 5:30pm to 6:30pm: 
 

Mon. April 10, 2023 Mon. May 1, 2023 
Mon. April 17, 2023 Mon. May 8, 2023 

  Mon. April 24, 2023    Mon. May 15, 2023 

Additional Classes for Children receiving 
First Holy Communion on 

May 21, 2023 from 5:30pm to 6:30pm: 
 

Tue. April 11, 2023  Tue. May 2, 2023 
Tue. April18, 2023  Tue. May 9, 2023  

  Tue. April 25, 2023   Tue. May 16, 2023  

INFORMACJE: 
 

1. Każdy ochrzczony w wierze rzymsko-katolickiej, który 
pragnie zostać Członkiem Parafii Matki Bożej Różańcowej w 
Passaic, NJ, jest proszony o zgłoszenie się do kancelarii 
parafialnej w celu rejestracji. 

2. Wszelkie Zaświadczenia stwierdzające że dana osoba jest 
wierząca i praktykująca a tym samym, że może być 
Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do Sakramentu 
Bierzmowania (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane 
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach przynależenia 
do Wspólnoty parafialnej i wywiązaniu się z powziętych 
zobowiązań wobec parafii. 

3. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają obowiązek 
uczestniczenia w niedzielnych i świątecznych Mszach św. 
oraz wspierania swojej parafii poprzez składanie ofiar na 
kościół przy użyciu kopert otrzymywanych przez pocztę (lub 
też kopert znajdujących się przy wejściu do kościoła). 
Kolejnym obowiązkiem jest coroczna opłata z racji 
przynależności do parafii.  
  Rodzina $20  Osoby samotne $10 

4. Status parafianina/parafianki Parafii Matki Bożej 
Różańcowej otrzymuje osoba, która ma ukończony 25 rok 
życia i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami czy 
też samotnie, podlega zobowiązaniom wynikającym z 
przynależności do Rodziny parafialnej. 

5. Rodziny, które zmieniły adres zamieszkania, proszone są o 
poinformowanie kancelarii parafialnej, w celu aktualizacji 
danych adresowych. 

 

 Dzieci z klasy 1 A, B i C & 3 A i B są zobowiązane do 
udziału w Gorzkich Żalach, w niedzielę, 5 marca o 
godz. 3:00 po południu. 

 

 All students in Grades 1 A, B, C & 3 A & B are  
obligated to attend Lenten Lamentations on Sunday, 
March 5 at 3:00pm. 

 

 Młodzież z klasy 6 A, B i C jest zobowiązana do 
udziału w Drodze Krzyżowej w piątek, 10 marca o 
7:00pm oraz w Gorzkich Żalach, w niedzielę, 12  
marca o godz. 3:00 po południu. 

 

 All students in CCD Religion Classes & Polish 
School Grades 6 A, B & C, are obligated to attend 
the Stations of the Cross on Friday, March 10 at 
7:00pm, and Lenten Lamentations on Sunday, March 
12 at 3:00pm. 

 

 Młodzież z klasy 5 A, B i C jest zobowiązana do 
udziału w Drodze Krzyżowej w piątek, 17 marca o 
7:00pm oraz w Gorzkich Żalach, w niedzielę, 19  
marca o godz. 3:00 po południu. 

 

 All students in Grades 5 A, B & C are obligated to  
attend the Stations of the Cross on Friday, March 17 
at 7:00pm, and Lenten Lamentations on Sunday, 
March 19 at 3:00pm. 

 

 Dzieci i młodzież z klasy 2 A, B i C i 8 A, B i C są 
zobowiązane do udziału w Drodze Krzyżowej w piątek, 
24 marca o godz. 7:00 wieczorem oraz w Gorzkich 
Żalach w niedzielę, 26 marca o godz. 3:00 po  
południu. 

 

 All students in Grades 2 A, B & C & 8 A, B & C are  
obligated to attend the Stations of the Cross on Friday, 
March 24 at 7:00pm, and Lenten Lamentations on 
Sunday, March 26 at 3:00pm. 

 

 Młodzież z klasy 7 A, B i C są zobowiązane do 
udziału w Drodze Krzyżowej w piątek, 31 marca o 
godz. 7:00 wieczorem oraz w Gorzkich Żalach w 
niedzielę,2 kwietnia o godz. 3:00 po południu. 

 

 All students in Grades 7 A, B & C are obligated to at-
tend the Stations of the Cross on Friday, March 31 at 
7:00pm, and Lenten Lamentations on Sunday,  
April 2 at 3:00pm. 


